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WARNING!
- THIS IS NOT A TOY! KEEP CHILDREN OUT OF REACH OF THIS PRODUCT AND ITS ACCESSORIES. THE THERMOMETER
  CONTAINS SMALL PARTS WHICH CAN CAUSE CHOKING HAZARD.
- NEVER IMMERSE THE THERMOMETER INTO WATER.
- NEVER THROW THE THERMOMETER INTO THE POOL OR SPA. GENTLY PLACE IT INTO THE WATER.
ATTENTION: The thermometer lights up automatically at night and remains off during the daytime.
AVERTISSEMENTS!
- CECI N'EST PAS UN JOUET! GARDEZ LES ENFANTS HORS DE LA PORTÉE DE CE PRODUIT ET DE SES ACCESSOIRES.
  LE THERMOMETRE CONTIENT DES PETITES PIECES QUI PRESENTENT DES RISQUES D’ETOUFFEMENT.
- NE JAMAIS IMMERGER LE THERMOMETRE DANS L'EAU.
- NE JAMAIS JETER LE THERMOMETRE DANS LA PISCINE OU LE SPA. LE METTRE DANS L’EAU DE FACON DELICATE.
ATTENTION: le thermomètre s’allume automatiquement la nuit et reste éteint pendant la journée.
¡AVISO!
- ¡NO SE TRATA DE UN JUGUETE! MANTENER ESTE PRODUCTO Y SUS ACCESORIOS FUERA DEL ALCANCE DE LOS
  NIÑOS. EL TERMÓMETRO CONTIENE PIEZAS PEQUEÑAS QUE PUEDEN SUPONER RIESGO DE AHOGAMIENTO.
- NUNCA SE DEBE SUMERGIR EL TERMÓMETRO EN EL AGUA.
- NUNCA SE DEBE LANZAR EL TERMÓMETRO A LA PISCINA O AL JACUZZI. HAY QUE INTRODUCIRLO
  SUAVEMENTE EN EL AGUA.
ATENCIÓN: El termómetro se ilumina automáticamente por la noche y permanece apagado durante el día.
ATTENZIONE!
- QUESTO NON È UN GIOCATTOLO! TENERE IL PRODOTTO E I SUOI ACCESSORI FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
  IL TERMOMETRO CONTIENE PICCOLE PARTI CHE POSSONO PROVOCARE RISCHIO DI SOFFOCAMENTO. 
- NON IMMERGERE MAI IL TERMOMETRO SOTTO L’ACQUA. 
- NON GETTARE MAI IL TERMOMETRO NELLA PISCINA O NELLA SPA; POSIZIONARLO SEMPRE CON CAUTELA NELL’ACQUA.
ATTENZIONE: il termometro si illumina automaticamente al buio e rimane spento con la luce del giorno.
WARNUNG!
-  DAS IST KEIN SPIELZEUG! HALTEN SIE KINDER AUSSERHALB DIESES PRODUKTS UND SEINES ZUBEHÖR. DAS
  THERMOMETER ENTHÄLT KLEINE TEILE, DIE ERSTICKUNGSGEFAHR VERURSACHEN KÖNNEN.
- TAUCHEN SIE DAS THERMOMETER NIEMALS IN WASSER.
-  WERFEN SIE DAS THERMOMETER NIEMALS IN DEN POOL ODER DAS SPA. LEGEN SIE ES VORSICHTIG INS WASSER.
ACHTUNG: Das Thermometer leuchtet nachts automatisch auf und bleibt tagsüber ausgeschaltet.
WAARSCHUWING!
-  DIT IS GEEN SPEELGOED! HOUD KINDEREN BUITEN BEREIK VAN DIT PRODUCT EN DE ACCESSOIRES.
  De thermometer bevat kleine onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen opleveren.  
-  DOMPEL DE THERMOMETER NOOIT IN WATER.
-  GOOI DE THERMOMETER NOOIT IN HET ZWEMBAD OF DE SPA. PLAATS DE THERMOMETER VOORZICHTIG IN HET WATER.
LET OP: De thermometer licht 's nachts automatisch op en blijft overdag uit.

Specification:
Battery: Requires 1 x 1.5V AA  (not included)
Operating temperature: 0 °C – 40 °C (– 30 °F – 100 °F)

Spécifications:
Pile: nécessite 1 x 1.5V AA (non inclus)
Température de fonctionnement: 0 °C – 40 °C (– 30 °F – 100 °F)

Especificaciones:
Pilas: requiere 1 pila de 1,5 V tipo AA (no incluida)
Temperatura de funcionamiento: 0 °C – 40 °C (– 30 °F – 100 °F)

Specifiche:
Batterie richieste: 1 x 1.5V AA (non incluse)  
Temperatura di esercizio: 0 °C – 40 °C (– 30 °F – 100 °F)

Specificatie:
Batterij: vereist 1 x 1,5 V AA (niet inbegrepen)
Bedrijfstemperatuur: 0 °C – 40 °C (– 30 °F – 100 °F)

Spezifikation:
Batterie: Benötigt 1 x 1,5 V AA (nicht im Lieferumfang enthalten)
Betriebstemperatur: 0 °C – 40 °C (– 30 °F – 100 °F)

WARNING RELATING TO THE USE OF BATTERIES:
1. Make sure that battery is inserted correctly and 
    with the correct polarity.
2. Do not recharge non-rechargeable batteries.
3. Remove exhausted batteries from the product.
4. The supply terminals are not to be short-circuited.
5. Dispose of battery safely.

AVERTISSEMENTS CONCERNANT 
L'UTILISATION DES PILES:
1. S’assurer que la pile est correctement insérée
    avec le bon sens de polarité.
2. Ne pas recharger des piles non rechargeables.
3. Retirer les piles épuisées du produit.
4. Les bornes d’alimentations ne doivent pas être court-circuitées.
5. Recycler la pile.

AVVERTENZE RELATIVE ALL’UTILIZZO
DELLA BATTERIA: 
1. Assicurarsi che la batteria sia inserita correttamente seguendo
    la corretta polarità.
2. Non ricaricare batterie non ricaricabili.
3. Rimuovere dal prodotto la batteria una volta esaurita.
4. I terminali di alimentazione non devono essere mandati in cortocircuito.
5. Smaltire la batteria in modo sicuro.

AVISO EN RELACIÓN CON EL USO DE PILAS:
1. Asegúrese de insertar la pila correctamente y con la
    polaridad adecuada.
2. No recargue pilas no recargables.
3. Retire las pilas agotadas del producto.
4. Los terminales de suministro eléctrico no
    deben corto-circuitarse.
5. Deseche las pilas de manera segura.
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Caring for your thermometer
- Take out the battery if the product is not to be used for long period.
- Use clean water to rinse the product after use, and dry with a clean cloth.
- Store the thermometer out of reach of children, pool chemical and direct sunlight.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part  15 of the
            FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
            installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
            accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
            that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
            television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
            the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

CAUTION: To comply with the limits of the Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules, this device is to comply
                   with Class B limits. All peripherals must be shielded and grounded. Operation with non-certified peripherals or
                   non-shielded cables may result in interference to radio or reception.
MODIFICATION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void the user’s
                            authority to operate the device.
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Environmental Programmes, WEEE European Directive

Please respect the European Union regulations
and help to protect the environment.
Return non-working electrical equipment to a
facility appointed by your municipality that
properly recycles electrical and electronic
equipment. Do not dispose them in unsorted
waste bins.
For items containing removable batteries,
remove batteries before disposing of the product.

Programmi Ambientali, Direttiva Europea RAEE

Si prega di rispettare le normative dell’Unione
Europea e di aiutare a proteggere l’ambiente.
Restituire le apparecchiature elettriche non
funzionanti a una struttura designata dal proprio
comune che ricicla correttamente le apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Non smaltirle in cassonetti
indifferenziati. Per articoli contenenti batterie
removibili, rimuovere le batterie prima di smaltire
il prodotto.

Programmes environnementaux, Directive européenne DEEE

Veuillez respecter les réglementations de l’Union 
européenne et aider à protéger l’environnement.
Portez les équipements électriques qui ne fonctionnent 
pas à une installation désignée par votre municipalité 
qui recycle correctement les équipements électriques 
et électroniques. Ne les jetez pas dans des poubelles 
sans triage. 
Pour les articles contenant des batteries démontables, 
retirer les batteries avant d’éliminer le produit.

Umweltprogramme, Europäische Elektro- und Elektronik-Altgeräte-Richtlinie

Veuillez respecter les réglementations de l’Union 
européenne et aider à protéger l’environnement.
Portez les équipements électriques qui ne fonctionnent 
pas à une installation désignée par votre municipalité 
qui recycle correctement les équipements électriques 
et électroniques. Ne les jetez pas dans des poubelles 
sans triage. 
Pour les articles contenant des batteries démontables, 
retirer les batteries avant d’éliminer le produit.

Programas medioambientales, Directiva Europea WEEE

Respete las regulaciones de la Unión Europea 
y ayúdenos a proteger el medio ambiente.
Devuelva los equipos eléctricos desechados al 
punto indicado por su municipio, en el que se 
recicle correctamente el equipo eléctrico y 
electrónico. No lo deposite en contenedores de 
basura sin separar. 
En el caso de objetos que incluyan pilas, 
sáquelas antes de depositar el producto.

Programas medioambientales, Directiva Europea WEEE

Respete las regulaciones de la Unión Europea 
y ayúdenos a proteger el medio ambiente.
Devuelva los equipos eléctricos desechados al 
punto indicado por su municipio, en el que se 
recicle correctamente el equipo eléctrico y 
electrónico. No lo deposite en contenedores de 
basura sin separar. 
En el caso de objetos que incluyan pilas, 
sáquelas antes de depositar el producto.

WARNUNG BEI DER VERWENDUNG VON BATTERIEN:
1. Stellen Sie sicher, dass der Akku richtig und mit der richtigen
    Polarität eingelegt ist.
2. Laden Sie nicht wiederaufladbare Batterien nicht auf.
3. Entfernen Sie verbrauchte Batterien aus dem Produkt.
4. Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen
    werden.
5. Batterie sicher entsorgen.

WAARSCHUWING MET BETREKKING TOT HET
GEBRUIK VAN BATTERIJEN:
1. Zorg ervoor dat de batterij correct en met de juiste
    polariteit is geplaatst.
2. Laad geen niet-oplaadbare batterijen op.
3. Verwijder lege batterijen uit het product.
4. De voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten.
5. Gooi de batterij veilig weg.
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